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j f l ü m E P A H I S S A 

J a ' n poden passa r d ' anys ; j a podria viu
re pe r s empre més s e p a r a t del a m i c h , d e ' 
a r t i s ta , sença cone ixe ni sols sent i r p a r l a r 
may de les s eves obres tu tures , ab quines 
ell se deu most rar conquer idor de nova glò
r ia , que jo en ma solitut y a l l unyamen t 
del g r a n món sempre t indria un cor de poe
ta per r e c o r d a r La Presó de Lleyda, lo po<>-
ma musical a b quin se'm va revelar en Pa-
hissa com un ra ig de l lum en una regió 
tenebrosa . 

La Presó de Lleyda desper tà en 
mi fonda emoció y a tot moment 
guardo g r a b a t a la memòr ia '1 r ecor t 
d 'aquell dia que per p r imera vega
da vaig sentir execu ta r l 'obra del 
amich Pabissa , qui fins a l lavors me 
hav ia sigut desconegut, com, senç 
dupte , ra'hosón e n c a r a avuy molts 
joves de g r an fè que t raval len en s i 
lenci , y a b quins ta l vegada d e m à 
faré coneixença y amigament ens 
podrem dona r la mà per seguir 
junts ab mé& cora tge la via q u c ' n s 
va t r açan t lo destí. 

Des d 'a l lavors . en PahisBa fou 
pi r mi, més que l 'home do volunta t , 
l 'heroe que ha conquer i t . Per a ixò 
jo, com a g u e r r e r que a v a n ç a en lo 
combat, no'l puch oblidar m a y , r e -
fordant lo d'aquell dia d ' intima dol -
cpsa, de dominació en mon esperi t , 
ja que ell es per mí un sent iment a b 
lo seu poema, com ho són molts a l 
t r es poetes que m'enarde ixen a b son 
foch sagra t , sentintlos a tota hora y 
t robant ios identificats en tot ac t e de 
la v ida , e n c a r a que d 'a lguns d'ells 

només n 'hagi conegut una sola poesia, una 
sola nota del seu g r a n can t d 'amor . 

Heus aquí expressa t b reument y ta l com 
he pogut , ab pa rau la senzi l la y f r anca , 
mon entusiasme per aques t g r a n artiBta, 
per aquest musich poeta , més poeta que 
aquel ls co r rec tes y pu lcres v e r i f i c a d o r s 
que a b les seves r imes m a n c a d e s d ' e n e r 
g ia y sent iment v a n t r a v a l l a n t una o b r a 
í'.ii.-a que' l temps sepu l ta rà , sença que a b 
t a l eng iny hagin lograt a r r e n c a r de c a p cor 



animós o p l anyen t un cr i t o una que ixa de 
v ida h u m a n a esper i tua l i sada . 

Los qui sentiu anhels de joya indefini
da ; los qui coneixeu les passions m o n d a -
nals que us esforcen per la v i a de l'exiBten-
cia , y ' ls qui en solitut ploreu vos t i e s a m o r s 
perdu ts , escolteu los can t s d 'en Pallissa: jo 
c r e c h que ells expres sen tot a ixò y e n c a r a 
més , com t a m b é c r e c h que ell es un dels 
musichs que més r eve l en l 'Anima del p o 
ble, sobretot en lo seu p r i m e r poema . 

Quan a l ' ombra de la p resó , en aque l l 
lloch de t r i s tesa , hont l ' home esclau se sent 
t o r t u r a t pel més g r a n dolor r e c o r d a n t lo 
goig de l l iber ta t del seu temps passa t , hont 
l ' i dea del mal se desvane ix y ' l sen t iment 
del cor despe r t a pe r lo bé , ohiu aquel l c a n t 
d ' a m o r que s ' en lay ra a t r a v e r s dels ferros 
de la r e i x a , no recone ixeu ab aquel les no
tes lo c lam més profont y jus t de l ' àn ima 
h u m a n a ? J o , en v e r i t a t , li r econech ; sem
p r e he cons ide ra t y sent i t les penes dels 
p re sos , a g e r m a n a n t m e a b ells. J o t a m b é 
t inch un c a n t insp i ra t en la l l egenda de la 
Presó de L l e y d a , un c a n t q u e ' l s esclaus en
tonen a l e sca rce l l e r y a la s eva filla, que 
a l veure la he rmosa y somr ien ta li d iuen, 
en lo hnal: 

Som jotes y som dignes 
de rebre'l teu amor. 
Tu ets raig de Uim que acices 
la llum de nostre front. 
Los ferros de li reixa 
$0n ferros ferms y forts, 
mes no podran privarnos 
de fernos un petà. 

Això ho he a n a t r e c o r d a n t novamen t , 
després d 'have r sent i t la g r a n obra d ' e n 
l ' a h i s s a : es un moment d ' inspiració de mol t 
t e m p s e n r e r a que m 'omplena de goig, ce
l e b r a n t lo triomf del mns ich poe ta a b qui 
m ' h e sent i t g e r m à de s en t imen t s al c o m u -
n i ca rnos abdós a b f ranca ara iç ta t . 

En P a h i s s a es s incer ab tot , t an t a b la 
seva conve r sa com a b les seves obres ; ell, 
p r i m e r qne tot , es home que sent y es t ima. 
Això m 'esp l ica ' l motiu de q u e , s iguent mn
sich compositor de g r a n s cone ixemen t s en 
son a r t , se va lgui t an t poch del mecan i sme 
pe r e x p r e s s a r los ideals qué l 'animen, sem
p r e v i v e n t s y e n l a y r a t s . 

Y, pe r fi, amichs meus, sabeu com us 
r e v e l a r à la s eva fonda admi rac ió l ' au tor 
de La Presó de Lleyda, com p e n e t r a r e u on 
son cor de jove e n a m o r a t y somniador? par -
leuli dels musichs y dels poetes a l e m a n y s , 
sobre to t dels poetes . 

P l ó e i t V I D A ü 

Nit de T a r d o r 

Snrto al balcó, al clar de llana 
y evoco tots los recorts 
de les dones oblidades 
qne m'han fet sofrir d'amor. 
La nit me les porta tetes. 
Oh dolça resurrecció! 
L'una després l'altra'm parlen 
a lo més Íntim del cor. 
Després totes me rodegen 
en un cercle lluminós; 
encara a totes estimo 
ab la meteixa ilusió. 
Unes ab altres s'abracen 
ab un transport amorós, 
la roda estrenyen joyoses 
y jo sospiro de goig. 
Los meus oblits me perdonen 
ab somriures y perons, 
cada una d'elles demana 
viure dins de ma cançó. 
Però vé la llum del dia... 
Com volada de coloms 
mos amors desapareixen 
entre'Is ayres, c»p al sol. 
Y jo, devant de l'aubada, 
plantat al mig del balcó, 
semblo un espectre que espera 
l'hora de retorna al món 

J o a n P U I G Y F H R R H T H R 

Fulles del cor 

Al cap de vint anys d'ausencia 
;quanta mudança Senyor! 
Mes amigues ja vellegen, 
ses mares busqnen lo i-ol. 

La meva mare no guayta 
en aquell ayrós balcó, 
hont ma germana cuydava 
les flors d'exquisida olor. 

Hont mon pare ahir llegia 
sento avny uns estranys mots, 
qne ja no recull ma orella 
ni arriben a dintre '1 cor. 

A la plaça, al ball de coques, 
altres noves donen volta; 
mos companys ja no s'ensegen 
sos bellissims cants d'amor. 

Miro ::»)•• ides les portes 
per hont l'efecte entra al cor; 
pels carrers miro gent nova, 
en los prats veig noves flora. 

En los nius noves ancelles, 
en lo cel nous resplendors; 

Í' trobaulse tots de festa 
loch en ella deman jo 

y hont ahl'l calor regnava 
hi sento aia un fret de mort. 

F- G P . A S Y H ü I f l S 



C A T A L O N I A S 

üa Sardenya Catalana 

U l e g e n d a é h i s t o r i a 

ü a C o n q u i s t a d e S a r d e n y a 

(Continuació) 

Trobantse l ' In fan t d e v a n t les mura l les 
de l Castell de Càl le r tenint l 'assetje, y vo
lent c o m b a t r e los enemichs en la mar , feu 
a p a r e l l a r les g a l e r e s y se n ' a n à a m b los 
r i chs homes y cava l l e r s devan t lo Cap de 
Sencal ies , hont les ga le res dels enemichs 
e ren semblan temen t apa re l l ades . Mas, com 
aques tos , venguts a dos t re t s de bal lesta , 
no vo lgueren més acos tarse , l ' endemà ma
teix, fou a c o r d a t de deval lar homens en 
t e r r a , per douarloshi ba ta l l a en lo lloch de 
Décimo, hon tot just tenien de passa r , fent 
v i a pe l Castel l de Càl ler . 

A 23 dies del mes de Feb re r del mete ix 
a n y , o rdenà l ' Infant que '1 noble F r a n c e s c h 
Car roç , a lmi ra l l , r omangués en mar a gua r 
d a r les n a u s y to ta la gen t de peu y c a v a l l , 
que passaven més de mil , se posessin en lo 
camí que de Decimo va a l Castell de Càller 
l loch hont dev ien encon t ra r se amb los 
enemichs . 

Y t e n g u t av i s de que aquestos e ren 
a p r o p . m a n à que 'la cava l l e r s se cu i r a s 
sen y vengu t s tots en lo c a m p dit de L u c i -
s te rna , fer i ren l 'ala enemiga que los rebé 
t a n t forteraent, q u e les ensenyes de los 
a ragonesos quasi totes foren donades vol ta , 
compresa aquel la de l ' Infant, que a motiu 
de seure en un c a v a l l molt desenfrenat y no 
pogaer lo domina r , se v e y e v a mitj perdut , 
mas l ' Infant, a m b la adjuda dels seus cava
llers se Uensà en mitj dels enemichs y, així 
com a lleó, després de h e v e r t r encada una 
l l ansa y ten i r lo c a v a l l d e r r o t a t , posà m à 
a la s u a espasa y t o r n a r a r e c o b r a r la sua 
ensenya prec iosa . 

En aqne l l conflicte l ' Infant pe rdé molta 
aanch de u n a fer ida que h a v i a t enguda en 
lo pols y molts nobles cava l le r s perdé ; m a s 
més g r a n fou l a mor ta l i t a t en t r e 'Is ene
michs , en t re aquel ls qui mor i ren en ba ta l la 
y a l t r e s que a n e g à r e n en l ' es tany del 
Castell de Càller . 

Desprès de la b a t a l l a de Lucis te rna , tor
n a t l ' Infant en l 'assetge, v a donar als ene 
michs improvisa ba ta l l a , de que ne s e g u i 
r e n molts de ferits y morts, t an t de c a v a l l 
r o m de peu; y tot de seguit o rdenà q u e fossi 

t r amesa companyia a Vila de Iglesies, pe r 
t reure l ' infanta de la roca y menar ia a l 
Castell de Montreal , qu ' e r a del J u t g e de 
Arborea . Y això perquè les gents de l 'In
fant que e ren molt poques en aquella Vila 
y moltes les del Castell de Càller, no fessin 
en t re ellB a lgun pac te . 

Sabut Manfré de Donoràt ico, per espies, 
de la falta d 'aquesta companyia de l 'assetge 
del Castell , feu per sort i r improvisament 
d 'aquest a m b la sua gent per combat re la 
del Infant que trobantse menguada é ina-
pare l lada , c r e y é v e n més fàcil de poguer 
de r ro t a r ; ma Alfonso, fets adjustar los ca
val ls y 'ls homes que hi tenia, va donar 
una així forta embestida a la por ta del Ca
stell, obrint una bretxa en t re 'ls enemichs 
en poc i 13 assalts 'i e r m tant los. de m a n e i a 
queaques tos . t robantse a mal par t i t , degue
r e n de d e m a n a r t regua , per so ter rar los 
morts dels qual n 'omplircn dos pous. 

En tan t , lo Rey En J a u m e , t ramet ia en 
Sardenya a l t res 20 galeres de la qual cosa 
los enemichs, molt e spa rve ra t s comensàren 
a par lar de a r rend i r se y finalment fou avin
gu t qne cedirien a l ' Infant totes les forteses 
que '1 Comú de Pisa tenia en la ínsula de 
Sa rdenya y que sol restessi a ells lo Castell 
de Càller en feu, per nom del Rey y d'això 
farien homatje los anc ians de Pisa per lo 
Comú. Això fou fet a 12 dies del mes de 
Juliol del 1324, y l ' Infant amb a lguns r ichs 
homens y cava l le rs , t r ameté la senye ra 
d 'Aragó al dit Castell de Càller, en lo qua l 
en t rà trionfal y honradamen t y fou posada 
en la to r ra sobre la porta de l 'Elefant. 

Y ordenat que 'l Noble Fel ip de Ssluça 
romanguesai governador de la ínaula, dea-
préa de have r premiat los caval lers que 
havien batal la t a m b ell, amb tot lo seu estol 
ae 'n to rnà en Cata lunya. 

Les notablea persones de Ca ta lunya que 
a n a r e n a m b l 'Infant en Sardenya é hi mori
r en són aquestes: 

Da lmau de Castellnou 
Guprau de Rocaber t i 
Gilabert de Centelles 
Pe re de Queral t 
Ramon Berenguer de Cervelló 
Ramon Alamany 
Ga lce ran de Sanc ta Pau 
Ramon de Còrdova 

Los que to rna ren en Cata lunya foren: 
Da lmau Veacompte de Rocabert i 



Guillem de Anglesola 
Be rna rd i de C a b r e r a 
B e r e n g u e r de Anglesola 
Guillem de Cervelló 
Guil lem de Quera l t 
R a m o n de Ribelles 
Hugue t de S a n c t a Han 

Les l levons de novel la g u e r r a e ren però 
en les condic ions de la m a t e i x a pau . Los 
P i sans h a v i e n acced i t als s inis t res de la 
m a l a sort , però e r a n a t u r a l que soferien 
a m b disgust llur humil iac ió . 

Los confins de la c iuta t , ja r e y n a de la 
ínsula, s ' ex t en ien a p e n e s als peus del coll, 
sobre ' lqual s ' a ixecava . Quals coses, in
supor tables pels P i sans fevan qu 'e l l s , major 
men t s 'envelessin con t r a 'Is nov ells s enyors . 

Moria poch desprès Fe l ip de Sa luça ; y 
pe r la falta de un home t an au to r i sab le 
les d isputes , o mès agevo lmen t s ' encenéven 
en t re les dues pa r t s , o s ' a p a g a v e n més t a r t . 
E n aques t es ta t de coses, passà '1 comàn 
major de l ' i n su l a en les m a n s de don Bercn-
gar i Ca r roç , a l que lo Rey e n c o m a n à lo 
suprem poder a m b lo titol a l -hora en us de 
Gove rnado r gene ra l . 

F ina lmen t los P i sans , pe r l legi t imar llur 
host i l i ta t , a b a n s de p r o r o m p r e en g u e r r a 
obe r t a , t e o t à r e n medis de conciliació, e n 
v i an t a la c iu ta t de Va lenc ià , missa tges al 
Rey. Cels d e Anyell y Ge ra rd de Castel lan-
se lm, a l qua l con t aven que los reg i s ofi
cials se compor t aven en S a r d e n y a , en ma
n e r a que se v e y e v a ésser la pau ve lam de 
novel les injuries; h a v e r a lguns mercan t s 
de Pisa . pa r t i t s de Càl ler a m b l le t res de 
l ' Infant , pe r r e c u p p r a r ce r t s l lu rs t e r r ens 
en Vila de Iglesies , sofert dels hab i tan ts de 
aquel la y dels c a t a l a n s que hi ten ien e s t a n -
cia, c a d a sort de m a l t r a c t o . 

Ramon Cl&vellet 
(seguirà ) 

I)e allà y vers allà 

Continuem a r eb re l le t res dels a lgueresos 
agrahintnoB de que la Revis ta C ATALONIA 
s'hagi posat a l lur disposició, r e n o v a n t n o s 
al mate ix temps, la promesa que nos h a v i e n 
feta de t r e b a l l a r pei la cul t ivació y repul i -
m e n t del nostro l l engua tge a l 'Alguer y p e r 
lo cone ixement de la nos t ra l i t e r a tu r a a l là ; 
va l ense de les re lac ions amigab les y espir i-
tua'8 que tenen a m b los d 'aquí , de q u a n 
D . E d u a r t T o d a , cònsol d ' E s p a n y a en S a r 
d e n y a , los v a p r e s e n t a r com a g e r m a n s de 
l lengua y de his tor ia , e n c a r e resp i ran t l ' à 

n ima c a t a l a n a y r e m e m b r a n t la t radició-
Avuy és En Pa lomba que nos escr iu, lo 

t an t conegut mes t re d 'escola de l 'Alguer, 
anuuc i an tnos una p ròx ima edició de la sua 
Gramàtica, en t ex t ca t a l à , com vàries per
sones li aconse l la ren , y a c c e p t a n t lego l'en-
c à r r e c h que nosal t res li oferíem, de cor re 
sponsal de la nos t ra Revis ta a l 'Alguer , 
cosa que faci l i tarà a nosa l t res lo coneixe
ment de la v a r i e t a t l lenguíst ica d ' aque l l a 
t e r r a y an'eils lo d e la nos t ra l i t e ra tu ra . 

E n c a r e no h a v i a a p a r e g u t a l 'Alguer una 
revis ta c a t a l a n a y la p r imera és aques ta . 
Espe rem que ' ls deixebles de la bona àn ima 
d 'En Joseph Frank. ne s a b r a n aprofi tar , lle-
g in tnos a m b molt d ' in terés y co laborant en 
llur l l engua tge que del nostre no és molt 
diferent . 

Lo volguer tan ts de pòpuls a v u y a p a r t a t s 
y que formaven a b a n s tot un pòpul, seguir 
e n c a r e la ma te ixa t rad ic ió l lenguíst ica, és 
u n a cosa lògica y r ahonab l e ,y és una ob ra 
s an t a al ma te ix t emps , que n ingú los hi pot 
p r i v a r , pe rquè passan t demunt la mater ia 
litat de la v ida , los sèculs, la his tor ia , ni 
rés no l ' a tura , pe rquè en l ' àn ima ni s' hi 
cambien colors ni s'hi senyen f ronteres . 

Y a ix i ma te ix aqueix l l igam espir i tual 
a v u y a g e r m a n a tots los pòpuls de la an t iga 
llengua d'oc, la qual a g u a n t e n y puntel len 
novells t i tans del vers : Aguiló, V e r d a g u e r , 
Austral, y és cons ide rada y es tud iada pel 
seu va lo r filològich e impor tànc ia cientifica 
no so lament dels qui la pa r l en ma de filò-
lcchsalemany8 en t r e ls quals ' l Dr . Schaedel 
que vengué persona lment a es tud ia r ia ; 
y de francesos, belgues , y no n 'h i falten 
d ' i t a l ians demunt dels qual s'hi deu posar lo 
i lustre Prof. Guarne r io , que de tots los p re 
ciosos estudis que feu sobre los di ferents 
l lenguatges de Sardenya lo mes sucós, més 
impor tan t , més conegut y diuré també més 
útil , és lo que t r a c t a de l ' a lguerès . 



C A T AJL 0 N I A 

Animes miserables 
Senyor Lluis Via , Director de «Joventut» 
Molt senyor m t u y amich: Creen y espe

ro , donat lo seu procedir sempre lleal, que 
desde les planes del periòdich que dirigeix, 
me permete rà explicar li un petit conte y des
prés ferne'ls consegüents comentaris , los 
quals no deixaran de ser profitosos pel pú -
blich que 'ns llegeix a tots. 

E n una cant< nada d'un ca r r e r de l 'Eixam
pla de Barcelona, ui havia establert un adro
guer , com en casi totes les cantonades n'hi 
h a un, lo qual t ranqui lament se g u a n y a v a 
la v i d t t a t<>t bromejant ab les minyones que 
a n a v e n a comprar li la minestra , sença que 
n ingú li fes la competència. Com que aquell 
ba r r i a n à poblantse ràpidament , un dia, un 
a l t re ad roguer , lloga la botiga de la can to 
nada del davant y hi planta també una adro-
guer ia , però ab més luxo y més ben prove-
hida que la seva, a b un g r an crestall que ple 
de reflexes de llànties elèctriques resplendia 
com una aurora . L ' a d r o g u t r del devant , al 
veures los interessos amenaça t s , quina te 
l'en fa? Lloga un cotxe, se convé ab lo cot
xer , y un dia de pa r t de vespre passa esca
p a t per devant del aparador del adroguer 
nou, y a m a g a t dins del vehicol, t rayent lo 
b r aç per la finestreta, tira ab fúria una pe 
d r a al preciós crestal l y' l t renca en mil mi
ques . Quan l 'adroguer sortí esverat , per veure 
al malfactor que li hav ia t rencat lo vidre, lo 
cotxe havia ja tombat la cantonada y's perdé 
pels c a r r e r s deser ts dels ex t rems de la ciutat 
nova . Sols després , per una casual i ta t ,pogué 
descobrirse ' l culpable y se'l cast igà, no tant 
jus tament com se mereixia. 

Això no es un conte, es un fet rea l del 
qual d i ré noms y lloch a qui m'ho demani. 
j Y com no serà real , si aquest fet entre nos
al t res se repeteix en tots t e r renys y en totes 
ocasions? 

E n lo t e r reny l i terar i lo senyor Miquel y 
P l anas té l 'ànima miserable d'aquell adro-

f uer. E s un revenedor de l i tera tura capaç 
e t r enca r tots los cres taüs del vehí. Y no's 

c regui l'infeliç, no, que afavoreixi ' l seu nom 
preoeupantme per ell com d'una cosa no ta 
ble, no faig més que agafar lo com a exemple, 
com podria escollir lo de qualsevol altre 
"critih " de la seva ca l anya que embruten 
les nost res lletres, com se dona puntada de 
peu al gocet l ladrador que té l 'a t reviment 
de posarse més aprop de les nostres cames . 

E n Miquel y P lanas , com de costum en tot 
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lo que fà, s'ocupa del meu "Diccionari» y 
comença per ignorar lo que es un dicciona
r i . Un diccionari deu ser un llibre o un con
junt de «diccions,,, siguen d'una llengua, 
d'una ciència, d'un ar t , d 'una especialitat, 
e t c , y titula ntse'l meu «Diccionari popular 
de la llengua catalana,„ lo na tura l es que en 
ell s'hi comprenguen totes les diccionso mots 
que té la nostra llengua, en especial les dic
cions de caràcter popular, com indica'l m e -
teix títol. Per consegüent lo contenir un 
g r a n nombre d'aquestes diccions no p o t s e r 
may un di fecte; lo defecte consistirà en la 
omissió de les que no hi figuren, que senç 
dupte seran moltes, com passarà a tots les 
a l t res que's facin, c a r entre lo humà no hi ha 
res complert ni menys definitiu. 

Donehs be, per haver arreplegat un nom
bre considerable, immensament superior a 
lo fet fiïs avuy , d'aquestes diccions popu
lars , en Miquel y Planas me insulta de ton-
to, de bèstia, d'estafador, de desvergonyit , 
y no sé quantes coses més que no's posa a la 
boca cap persona ben educada. 

L a meva obra de divulgació dels clàssichs 
y d 'enlayrament de la llengua popular a 
la vegada , que es lo seu complement, temps 
ha que fa mala espina al imbècil Miquel y 
P lanas y demés bibliòfils y literats de la se
va capelleta escairancida. Veri tables ona -
mistes de la seva pobresa moral y intelec-
tual, cr iats al fondo fosch y romatteh d'una 
botiga d'un c a r r e r de la Barcelona ant iga, 
d'hont no surten més que per encauarse per 
les sales tentbroses dels arxius, ells no la 
comprenen la vida desenrotllantse y evolu
cionant a plena llum, sanejada pels ay res 
atmosfèrichs. Fo ra del llenguatge mort dels 
seus llibres y del llenguatge viu dels seus 
conversants del bar r i , per ells no existeix 
a l t ra llengua catalana: lo llibre gotich y'l 
llibre barc loni. No saben que entre un y al
t re hi ha tot un mon que ells no han pogut 
capir, que lo que ells fan, es sols emplear 
les escorrialles, les vinaces de la llengua ca
ta lana , aqueix dialecte bastart al qual vol
drien elevar a primogènit del tresor llingüis-
tich del g r a n Rey Conqueridor. 

En los pobles cultes y ben educats , ningú's 
posa a escriure que no n sàpiga, ni c a p e s 
criptor amich del seu bon nom se posa a 
t r ac ta r de lo que desconeix, per evitarse un 
ridícul. Però aquí, un presumptuós com en 
Miquel y Planas, escudat ab la ignorància per 
desgrac ia massa general del nostre públich, 
malpar la desvergonyidament de lo que no 
entén, a b la sola y malvada intenció d 'apa-
re ixer inteligent devant dels a l t res , perquè 
los càndits pensin que ell està per sobre de 
aqu t l l a obra que pretén t i rar p<-r t«rra. 

L o que mé - ha inJignat al atrevit insulta-
dor, de tota la me > a obra, es lo miler de pa -
rautes que hi entroduesch portant la l le tra ç 
com a inicial, y s 'extranya enc-ira més que 
qued iga procedeixen del g rech y del aràbich. 
Com que confessa que ell no sab aques tes 



^engües , no pot admet re que jo les sàpiga , 
ni que puga t en i r al costat una persona que 
les sàpiga. Dal t del escambell de la seva ig
norànc ia se creu un Deu, y considera un s a 
crilegi l 'existència d'un ser que sobrepass i 
la seva sapiència. 

Me t r ac t a poch menos que de malfactor 
pe rquè escr ich «çossobra», «çafar ranxo," 
«çamponya » «çuiça». e t c , y t an tes d 'al t res 
pa rau les que tenen per pa re a Muntaner , 
J a u m e Pr imer , Desclot, etc . Creu que lo na
tura l seria escriureles a b S o ab Z, y no r e 
pa ra ' l borni que ja a v u p c a p bon escriptor 
escriu plassa, s inó p laça , còrners, sinó co
merç , y tal com j a a lguns adopten Ç a r a g o -
ça, adop ta ran çucre , ç a m a r r a , ç u r r a , y tot 
lo que jo poso per p r imera vegada en un dic
cionari ca ta ' à , pe rquè es lo ve rament correc
te , lo qual h a t ingut la vir tut d ' exaspera r 
l ' àn ima miserable d'en Miquel y P i anas , que 
per lo vist li p laur ia l 'ortografia dels temps 
d'en P i t a r r a o del Rector de Va l fogona, a b 
la qual tothom pot ser escriptor. Y no ho 
dupi i , los mi lers de parau les que jo poso al 
"Diccionari» ab la ç inical, intermitjn o fi-
na l , sei àn adoptades m a l g r a t les seves bilio-
ses rebequeries . 

Lo senyor Miquel y P l anas ni'n sab l 'ori
gen ni 'n percebeix lo sò de la ç No sap que 
copa nò pot e s e n u r e s a b s, perquè s'ha fet 
de xopa , x<>p, mullat , a m a r a t d ' aygua ; que 
coca t é l meteix origen que çocul, base , fo
nament d 'una cosa, y que çu r r i aca v e de 
çu r r a , ab lo sufix aca , y que çur es pèl, en 
a r àb i ch , matèr ia ab que 's fan les çu r r e s , y 
que deu diferenciarse en lo seu sò y en la 
seva grafia de sur , sort, sort ir y ' l s seus com
postos, nà ixer , començar , etc , p e rquè son 
dues idees y dos sons diferents , y que si'ls 
cas te l lans adop ta ren la z per expressa r 
aques t sò, nosal t res p n nguerem la meteixa 
ç a r àb iga , proviuenta det tz hebreu , amo
llat. 

Pe rò aneuli a b t o u s aquestes diferencia
cions a u n esperi t tan rud imen ta r i com lo 
d'en Miquel y P lanas , a un home que ignora 
més del se ixanta per cent del nost re lexich 
E . l del l lenguatge no'n cap- ix m é s que'l sus-
tant iu , l 'actiu y algun que a l t re participi. E l l 
no sab les modificacions que en les pa rau le s 
obren los prefixes, infixes y sufixes. Ell no 
sab que t rencadiça , com a adgect iu , e x p r e s 
sa lo fàcil de t r enca r se que es una cosa, pe rò 
que la mete ixa pa rau la com a sustant iu vol 
dir que se han t renca t moltes coses a! plegat , 
com fer una t rencadiça de v idres , de plats, 
e t c . El l no sab que ent re c a s a ç a y caseta hi 
ha una diferencia de concepte oposada d 'ex 
t r em a extrem en la idea de casa. Ell no dis 
t ingeix los verbs en a r dels en ejar, y aque ts 
últ ims no'l diversifica. No sab que cri t icar ex
pressa ' ! concepte noble de la crí t ica, y que 
cr i t iquejar n 'expressa sols lo concepte baix y 
m çquí. No sab que b lanquejar vol dir p in t a r 
d e b l a n c h , quan aquest ejar es de l '«agere,» 
llatí , fer, moure , t r ava l l a r , però quan es de 

l^e idos" grech , que vol dir semblança , ales
hores blanquejar vol dir que la cosa que blan
queja sembla blanch, té quelcom de blanch; 
més tot a ixò no ho pot capi r cap cervel l meç-
quí, cap l i terat anèmich, que sols coneix lo 
dialecte u rbà de Barcelona y compon sos ver
sos ca r r inc lons a judat del 1 »iccionari de l a 
r ima , com diuen que fa'l senyor Miquel y 
P lanas , que fabrica ' ls sonets ab lo meteix 
a r t que 's fabriquen les çaba te s . Sols aixís se 
comprèn que'l l lenguatge viu li faça nosa. 

Y no es això tot. Los milers de sus tant ius y 
ve rbs que per p r imera vegada porto jo a l 
«Diccionari, 1 4 a r r ep lega t s duran t quinze a n ps 
en lo l lenguatge viu de Valencià , d e l s P i r e -
neus , delRosselló, e t c , £noli diuen res al sen
yor Miquel y Planas? Àque t s son en nombre 
que dupliquen y finstripliquen en molts punts 
ai Labe rn ia , y a ixò es lo que haur ia quan 
menos de respec ta r lo tal cri t ich, en comptes 
d 'ergirse r idículament , ell, un enza acabat , a 
fulminarme dec lamator iament l 'excomunió 
en nom de la cul tura y de la serietat d'un po
ble. Ell, l 'home que no ha escrit m a y c a p idea 
seva , que no pot a g a f a r la ploma que no es-
c r iga pedanteries! Si no sigues fastigós far ia 
r iure , per log ro tesch , 

E n quan t a la falsetat de la m e v a filolo
g ia sols li diré que acabo de posar la et imo
logia al adgect iu "escàs" la qual dintre pochs 
dies serà del públich; donchs jo repto a l "fi-
lolech autent ich" a c i t a r m e u n sol etimòlech 
que l 'hage donada avan t s que jo ni c a p h o 
me de serè judici que s 'atreveixi a destruir-
la. Y aixts a l a c a b a r l 'obra s e i à n més de 
deu mil paraules posades en c la r quina sig
nificació primit iva res tava inconeguda. 

1 " moK>iv infeliç 

d'adverbis de lloen y ae t e m p s u . 
màtica preceptiva » de Mossèn G r a n d i a , y 
aquest , per sa part , en una conferencia do 
n a d a al Ci n t r e Excurs ionis ta , va dir : " Po 
b r e g e n t ! 4 Si jo conegués a n 'aquest bon 
senyor li diria que com i l ls no's mouen mes 
que de l'un costa t a l 'altre de Rambla , a b 
poca cosa'n tenen p rou per indicar la seva 
situació, a b poch l lenguatge ' s donen a com-
pendre . " 

Y tenia tota la r ahó . Mòmies com en Mi
quel y P l anas què 'n saben del l l engua tge 
de nostres pobles, de nostres masies , de nos
t res pagesos, de nost res mar iners , de nos
t res pas tors ? Què'n saben del l leguatge v iu 
de les comarques pirenenques , de les v e s 
san t s d'errçà y d'enllà, de les f ronteres a ra -

. goneses, de les cas te l lanes per la pa r t de 
T a r r a g o n a y Valencià , per hont lo l la t in is 
me viu penet rà t e r res endint re formant lo 
castel là y quedantse ' ls mots oblidats aqu í y 
presos a v u y per cas te l lanismes? 

E n Miquel y P l a n a s no'n sab res de tot 
a ixò y voldr ia l imitar la l lengua ca t a l ana 
a l dialecte barceloní' y potser fins a la v a 
rietat de la P laça del T e a t r e y c a r r e r d 'Es-
cudel lers . L o senyor Miquel y P l a n a s t an t 
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ignorant , ficantse sempre en lo que no en
tén, tot par lant de filolechs autent ichs que 
s 'acaben de revelar , (que per lo vist deu alu 
riirse a si mete ix , ) té la b a r r a de presen
t a r a l Congres de la LK ngua Cata lana una 
comunicació " sobre l'us del relatiu q u i , " 
quan comença p> r ignorarlo pi-r complci t, 
segons escriu. V c y a m : " es de notar la 
t r anqu i lúa t ab que par la de l ' a rab ichy del 
grech , QUI segurament com nosaltres peca
dors no sab un mot ni de la l 'uua ni de l'al 
t ra l lengua, " .. .un suhstractum de totes les 
tonteries QUI i lustren. . . " El proemi QUI 
apare ix . . . " Si'l senyor Miquel y P l a n a s no 
sigues t a n ximplet , sabria que'l c a t a l à cor
recte , desde sempre , d'ençà que es l lengua, 
té'l QUI per referirse a les persones y'l 
Q U E per referirse als obgectes, distinció 
convenientíssima que sempre ha fet lo po 
ble per pa r l a r c larament ; usar sempre ' l 
QUE com fan molts escriptors es per influ
encia castel lana, però piij>r es p lan tar 
aquest QUI sença solta fins referintse als 
d isbarats que m'atr ibuheix, que per molts 
que'n fes may ne faria c a p de tan g ros com 
aquest de vostè, degut a un empaig de fran
cès mal pahit. 

Lo tal critich confessa ab tot cinisme que 
" li plau poder duptar de la terminació de 
l 'obra. * E s iga tranquil lo terrible lexioo-
fob, hem ar r iba t a la meytat y l 'acabarem 
a p e s a r de totes les excumumcacions d 'a
questes " p a p e s " de la nostra l i teratura, 
com vaig a c a b a r la publicació de la " C r ò 
nica de J a u m e I " apesa r de les furioses dia 
tribes de Mossèn Alcover, y son molts los 
que me 'n saben gra t . Prenem nota del c a 
nibalisme intelectual d 'aquet critich rabiós 

Comprench que'l meu " Dicc ionar i " faci 
nosa no sols a la colla d 'aduladors de Mos
sèn Alcover , sinó fins al meteix g ran filo 
lech " marroquí , " com deya • L a D e v a n -
tera , • però pejr combatrel no es nob e val-
dres d 'armes indignes, siguin esgrimides per 
la ignorànc ia o per la mala fe. No es digne 
lo que fa en Miquel y P lanas ; no es digne 
lo que fa una personalitat del catalanisme, 
al aconsellar hipòcri tament als seus amichs 
suscr iptors que'l deixin; no es digne de fer 
lo que h a fet Mossèn Alcover publicant una 
llista de parau les « que no son al meu Dic
c iona r i» quan unes H I SON y moltes a l 
t res no hi son per la senzi! la r ahó de que Mos
sèn Alcover no sab que ell les escriu mala
ment , com les haur ia escri tes en Codolosa o 
qualsevol al tre poeta vulgar de vint anys 
enrera . 

En lo fons de l 'ànima ca ta lana hi ha un 
l levat d 'enveja que'ns impulsa a l'odi, y 
aquest a la destrucció. Als a ' t n s pobles 
cu tes, a la meteixa Castella, l'home que's 
mou impulsat pel seu amor al t raval l inte 
l e i t ua l , a la inves'fcació del passat o de lo 
ignot, se l 'ajuda, se l 'encoratj >, o >,u m menos 
se'l respecta y considera; aquí se'l u re ven 
ta; " l 'admiració, lo respecte, lo guardem pel 
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r ich , pel poderós, pel q u e h a s a p i g u t fer for 
tuna sacrificant a ls seus germans . E n c a r a 
recordo indignat un dia en lo qual estant 
Verdaguer en l'agonia, un distingidísMm 
escriptor català, en uua redacció d'un diari 
po i t i ch , reventava al geni de la poesia 
y'ls s tu s comptnys de redacció hi f iuhl · i i . 

En lo conc pte miserable del senyor Pla
nas , jo he publicat apar t lo " Vocabulari " 
només que per fer t raure unes quantes pe-
cetes més als 1 t to r s candidissims. Això ' s 
g u a r d a pels subgectes que en a l t re orde de 
vida tenen los meteixos sentiments qut-'l 
critich Miquel y Planas, valentse de medis 
més contundents que'l llibre, que per a r a 
aquí no enriquirà a ningú, quan l'ideal de 
tot escriptor haur ia de ser que la publica
ció de llibres sigues lo mes lucrativa possi
ble. Sempre d<* cap a la ignorància y a la 
meçquinesa ! Qui ha «Jret les pecetes de la 
butxaca soch jo, senyor Miquel y Planas , y'ls 
meus llibres la majoria van de l ' imprempta 
a les mans dels n>' us amichs sença passar 
per la llibreria, y ab molt de gust. Si vostè 
l 'ha comprat y lí dol la peceta, li tornaré de 
molt bona gana , perquè no m'agrad* que 
ningú's gasti ' ls diners en a ' iò que no entén 
ni n 'ha de t r au re cap profit. Vostè té de 
comprar les Beceroles. 

Y ara , per acabar , vull permetrem la lli
ber ta t de donar un conseli n Mos-èn Alco
ver, que si no l'atent, algun dia se'n empe -
ned i rà : No publiqui mentres visqui'l seu 
Diccionari; nu'n doni ni una entrega al pu-
blich; tota aquesta col a d 'aduladors que 
l'envolten sou més sabis que vostè, y sàpi
ga que si avuy l 'alaben, admiren y llaucen-
gen, tan prompte la seva obra siga del do
mini públí ih, lo que avuy son rumors mali
ciosos y discrets demà seran insults y a tachs 
descarats ab los quals aquets gocets pa -
ters, li ensenyaran les dents verinoses, re
compensant aixís la seva obra d'apostol, 
y potser que a n i b i una hora de desesper en 
la qual maleheixi'l d ia en que t ragué ' l s 
peus de l'illa per anar a recorre en fervent 
pelegrinatge aquesta t e i ra poblada de desa-
g r ah i t sy ànimes vils que ab la ploma a l a nk 
pretenen, dirigir aquesta noble raça c a t a 
lana, que apesa r d'el 's s 'elevarà al nivell de 
la cultura europea que ab tant d'afany per
seguim. 

Això, per avuy , es lo que tinch. de dir a l 
públich que pot haver llegit los insults del 
critich de " Joventu t , " no a ell, no a la seva 
critica; la resposta digne seria una escupi-
nada. 

J o s e p h A U A D E R N 



F a n t a s i e s 

Totes pass» n esfumades 
bo y creuant per l'Infinit, 
y al derrera va seguintles, 
ilnsionat. mon esprit 
Com s ailunven v s'enlnyen. 
per lo blau del firmament, 
confonents» ab belles fornies 
que jo veig ben clarament! 
Puix ab l'esma mig perduda 
les contemplo extasiat, 
trar.sformantse vaporoses 
y esbnrrantse d un plegat. 
Gegantines les oviro, 
de la Glòria en lo bell cim; 
pero ;ay! ben poch hi resten, 
per esfondres en l'Abim. 
:Oh, fantasmes somniadores! 
lluny fngin del meu costat; 
no vingueu tan enganyoses 
si no son realitat. 
Divagueu, totes, ben soles, 
no torben ma dolça pau 
y no eosén, com feu sempre, 
en ferme to vostre esclau 

S i m e ó D O R C A Y flOGUERAS 

CRÒNICA Y COMENTARI 

C O N C E R T S 

S e h o l a O r p h e o n i e » 
Dnmenge al mati va donar lo concert anunciat. Lo 

publicb a p l a u d í força les diferentes peces del programa 
en especial. Negra Sembra bermosa balada gallega, lle
tra de Rosalia de Castro y musica de Mon t e s . La lla
na, glosa de la cançó popular del mestre Borres de Pa • 
lau, L'emigrant d'en Vives, Follies d'en Garcia Robles 
v la Cançó de Noys y Pàtria Nova de Grieg que tingué 
ren d'esser repetides, aixis com altres composicions qne 
formaren lo selecte programa La dirección del mestre 
Marcet salva d'una posible desferra algunes peces que 
lluixexareo. 

Maria Gay, ab la cooperació d'en Lluís 
Pichot y Eugeni Wagner 

La Gav ha vingut y ha deixat fruyre y participar-
nos del sea ait exquisit, nos ha f-t recordar que les nos
tres cançons t-nian qui les escampaba fidelment per 
arreu, en aquestos mons de fibrosa activitat y junt ab 
la primera pirt del prograi·ia que rcpreseniaba les dife
rentes èpoques de la musica ens cantà la Mariagneta, El 
Plor, Per tu ploro y per sa boca tols surtien esclats del 
sentiment que vessaba de son cor, La ovació tinguda 
signe expontaniay gran al maten. Que vegi ab ell a la 
expresió de nostra admiració y agrahimeot y servesca 
per encoratjaria sempre. En Lluís Pichot interpreti 
la segona part com un mestre, aquell callegro apassio-
nato" ens entusiasmà. L'Kngené Wagner molt bé tota 
la nit. En resum una nit de recort etern y nn non ttiomf 
per nostres compatriotes. 

Avans d'ahir, dijous, nostre company de Redacció _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ^ ^ _ _ 
en Kainún Clavellet, donà al Aten«-u Barceloní's una W · W · · W · l i ^ W · W P t W W I · i · t »» - _ 
important isima conterencia sobre La Sardenya Catala
na, la qual logru interersar vivament al nombrós y d is- S I J S C R I P C I Ó 
tingit públich que "escoltarà. 

Aquesta conferencia es la primera d'una sèrie que per pe rpe tua r la memòria de l poeta Antón 
vindrà donant sobre'l meteix interessant tema, desen- Isern, en lo cim de l c a s t e l l d e B u r r i a c h , 
ro lli·i' lasagona disstptevin«nt en la Agrupació Ksco- l loch hont morf, 
lar X . bert. de les quals parlarem extei-sttmeut Pta» '°t*. 

— Suma anterior. . . 37 25 
l.a Redacció de SI Pnductor Literario ha rebut un M a U S a m f ? » 1 » 

prefecte de fundació snsent p-r trenta firmes, peita- Ramon li. Bassegoda . . . . . . 2 » 
nyeiit- als més heterogenis y distanciats elements inte- X 25 
lectual* de Barcelona. 

Se tracta de montar un clrcol anomenat Foyer inte- TOTAL. . . 4 0 6 0 
lectual, hont s'hi reuneixin ptecisament aquells que la ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
oposició o diferencia de id*es o criteris manté separats. ™^asasaa --s -----------a^a^iai———s——————— 

Tors loa apostolats de totes les doctrines, tots los Jft m m | ^» 
exercicis del pensament, t o u la acció espiritual dels § \ | 
individuus trobaran lliure expansió, exposició y desen
rotllo en lo circol obert que's tracta de montar, hont al Los que se suscriguin per mig any 
meteix temps,trobaran los aficionat a tertulias literàries a C A T A L O NIA tenen dret a un exem-
y filosòfiques lloch apropósit hont rennhse eatudiar, í s - j d L Misteris de la Llengua Ca-
enure ab entera independència y comoditst f , " « 1 . 0 . 0 * * 3 1 * 0 w m j " , 

Com se ven. el Foyer tnteíerluíl, no tindrà color talana esbrmats> y tots los demés fo-
polftich, re'ligios 0 social determinat. llatins publicats fins al número corrent, 

En la redacció de ttil "roiuctor Literario» '» reben a fi de poder tenir complertes les obres 
les adhesions, en l-s quals dehuen constar lo nom y d p u b U c a c i ó . 
domicili dels adherits dependent de la pressa »b qne in- ^ _ _ _ _ _ _ 
gressi el número d'aquests la prompta reilisaciO del • • B H S 
progecte. Tip. Catalana,.Universitat, 47, Barcelona 
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